1 Timothy 6:8



- is the transitional or continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “And, Moreover, Now.”  With this we have the first person nominative masculine plural present active participle from the verb ECHW, which means “to have.”

The present tense is a customary present for what normally occurs in life and continues to occur throughout human history.

The active voice indicates that the believer produces the action of having something.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the feminine plural noun DIATROPHĒ, meaning “that which sustains or nourishes the body, support, sustenance; the plural is used in same sense: means of subsistence, food.”
  This is followed by the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative direct object from the neuter plural noun SKEPASMA, which means “that which serves as a cover and hence as a protection, covering; used chiefly of clothing.”
  These plural nouns can be translated by collective singular nouns in English “food and clothing,” which refers to more than one kind of food and more than one set of clothing.
“Now having food and clothing,”
- is the instrumental of association from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “with these things.”  The instrumental of association indicates the things that accompany or take part in the action of the verb (being content).  Finally, we have the first person plural future passive indicative from the verb ARKEW, which means “be satisfied/content with something 1 Tim 6:8; Lk 3:14; be content with what one has Heb 13:5; 3 Jn 10.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will happen.


The passive voice indicates that the believer receives the action of being satisfied with something.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.
“we shall be content with these things.”
1 Tim 6:8 corrected translation
“Now having food and clothing, we shall be content with these things.”
Explanation:
1.  “Now having food and clothing,”

a.  Paul digresses to a side thought based upon his introduction of the concept of contentment in the previous verse.  His digression focuses on the basic needs in life, such as food and clothing.

b.  Paul makes the assumption, which is a good and valid assumption, that a person normally has food and clothing in life.


c.  Those who generally are without food and clothing are in that condition for a reason.



(1)  They are put in those circumstances by God in order to teach a lesson to others.  For example, Lazarus in our Lord’s true story in Luke 16.



(2)  They are too lazy to work and provide for themselves.



(3)  They are under severe divine discipline, such as the fifth cycle of discipline to a client nation.


d.  But most people who live on the earth have varieties of good, nourishing food, and a few changes of clothing for various occasions (work, play, parties).

2.  “we shall be content with these things.”

a.  Paul’s point is that God expects the believer to be happy with the basic needs of life.  Why?

b.  The believer is to be happy or content with the basic needs because he cannot take anything material with him into the eternal state.

c.  Everything material the believer has during the millennial reign of Christ will be something provided by the Lord Jesus Christ for that period of human history.  There is nothing that the Church Age believer needs from his previous time on earth prior to the Rapture of the Church.


d.  The mature believer only needs the spiritual things that God has provided for him, such as: Bible doctrine, the invisible assets at salvation, the power of prevailing prayer.


e.  If the believer has all these spiritual things from God, and he does, all the basic needs in life, like food and clothing, will be automatically provided by God, just as it stands written in Mt 6:25-33.

Mt 6:25, “For this reason I say to you, do not be worried about your life, as to what you will eat or what you will drink; nor for your body, as to what you will put on. Is not life more than food, and the body more than clothing?”
Mt 6:26, “Look at the birds of the air, that they do not sow, nor reap nor gather into barns, and yet your heavenly Father feeds them. Are you not worth much more than they?”
Mt 6:27, “And who of you by being worried can add a single hour to his life?”
Mt 6:28, “And why are you worried about clothing? Observe how the lilies of the field grow; they do not toil nor do they spin,”
Mt 6:29, “yet I say to you that not even Solomon in all his glory clothed himself like one of these.”
Mt 6:30, “But if God so clothes the grass of the field, which is alive today and tomorrow is thrown into the furnace, will He not much more clothe you?  You of little faith.”
Mt 6:31, “Do not worry then, saying, ‘What will we eat?’ or ‘What will we drink?’ or ‘What will we wear for clothing?’”
Mt 6:32, “For the Gentiles eagerly seek all these things; for your heavenly Father knows that you need all these things.”
Mt 6:33, “But seek first His kingdom and His righteousness, and all these things will be added to you.”

f.  The mature believer is content with whatever the Lord provides, because the Lord only provides the best for those who trust in Him, Mt 7:9-11, “Or what man is there among you who, when his son asks for a loaf, will give him a stone?  Or if he asks for a fish, he will not give him a snake, will he?  If you then, being evil, know how to give good gifts to your children, how much more will your Father who is in heaven give what is good to those who ask Him.”

g.  Those who are not content with what the Lord provides in logistical grace support are those who have no respect for God, no personal love for God, or no reciprocal love for God.  They are full of avarice, just like the false teachers.  They are full of greed and the love for money.


h.  Contentment is a system of thinking, a relaxed mental attitude, and a state of happiness in the soul that money cannot buy and prosperity cannot provide.  Contentment is a system of thinking in which the believer is trained by his daily perception and application of the word of God.  Contentment is the result of God sharing His happiness with the advancing believer as a result of his confidence in God and personal sense of destiny.  Contentment is all that Bible doctrine is able to do for the soul of the believer who loves God with all his heart, all his mind, all his soul, and all his strength.

i.  Contentment is a grace gift from God given only to those who learn the word of God and live based upon its principles.


j.  Only believers positive to the teaching of the word of God are content with what they have.  All others, both believer and unbeliever, are never satisfied with what they have, which puts them in a state of perpetual dissatisfaction and unhappiness.  This often causes reaction, distraction, and the frantic search for happiness in life.
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